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Justification d'absence/Abwesenheitsrechtfertigung 

Nom / Prénom 

Name / Vorname 

  

Ce document doit être remis au/à la 

maître-sse de classe au plus tard 8 

jours après l'absence. 

Dieses Dokument muss spätestens 8 

Tage nach der Abweisenheit der 

Klassenlehrin/dem Klassenlehrer. 

Adresse 

Adresse 

  

Classe 

Klasse 

  

Nom du cours 

Kursname 

  

Professeur-e 

Lehrerln 

  

Date du cours 

Kursdatum 

  

 

 
Veuillez excuser mon absence aux cours professionnels: 

Bitte entschuldigen Sie meine Abwesenheit während des beruflichen Unterrichts: 

du (date) 

vom (Datum) 

 au (date) 

bis (Datum) 

 

 Justification de l'absence (joindre les documents nécessaires) 

Grund der Abwesenheit (nötige Dokumente beilegen) 

 

 

 

Je m'engage à me procurer les documents distribués et à rattraper la matière manquée dès 

mon retour. 

Ich verpflichte mich, die verteilten Dokumente zu beschaffen und den versäumten 

Unterrichtsstoff bei meiner Rückkehr nachzuholen. 

 

Signatures/Unterschriften    

Apprenti-e / Lernende  Date / Datum  

Représentant légal (si mineur-e) 

Gesetzliche-r Vertreter-in (wenn minderjährig) 
 Date / Datum  

Formateur-trice en entreprise (système dual) 

Berufsbildner in Lehrbetrieben (duale System) 
 Date / Datum  

 


